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PRECAUTIONS FOR SAFETY

For general public use

CAUTION New refrigerant air conditioner installation

Power supply cord and connecting cable of appliance use shall be at least poly-
chloroprene sheathed flexible cord (design H07RN-F) or cord designation 60245 
IEC66. (Shall be installed in accordance with national wiring regulations.)

• Before installation, please read these precautions for safety carefully.
Be sure to follow the precautions provided here to avoid safety risks. The symbols 
and their meanings are shown below.

• 

WARNING : It indicates that incorrect use of this unit may cause severe injury or   
   death.
CAUTION : It indicates that incorrect use of this unit may cause personal injury 
 (*1), or property damage (*2).
 *1: Personal injury means a slight accident, burn, or electrical shock 

which does not require admission or repeated hospital treatment.
Property damage means greater damage which affects assets or 
resources.

  
 *2: 
  

• THIS AIR CONDITIONER USES THE NEW HFC REFRIGERANT (R410A),  
WHICH DOES NOT DESTROY THE OZONE LAYER. 
R410A refrigerant is apt to be affected by impurities such as water, oxidizing
membranes, and oils because the pressure of R410A refrigerant is approx. 1.6 
times of refrigerant R22. As well as the adoption of this new refrigerant, refriger-
ating machine oil has also been changed. Therefore, during installation work, be 
sure that water, dust, former refrigerant, or refrigerating machine oil does not 
enter the refrigeration cycle of a new-refrigerant air conditioner.
To avoid mixing refrigerant and refrigerating machine oil, the sizes of charging 
port connecting sections on the main unit are different from those for the conven-
tional refrigerant, and different size tools are also required. For connecting pipes, 
use new and clean piping materials with high pressure withstand capabilities, 
designed for R410A only, and ensure that water or dust does not enter. Moreover,
do not use any existing piping as its pressure withstand may be insufficient and 
may contain impurities.

 
 
 
 

  



DANGER

CAUTION To disconnect the appliance from the main power supply

• FOR USE BY QUALIFIED PERSONS ONLY.
TURN OFF MAIN POWER SUPPLY BEFORE ATTEMPTING ANY ELECTRCAL 
WORK. MAKE SURE ALL POWER SWITCHES ARE OFF.
FAILURE TO DO SO MAY CAUSE ELECTRIC SHOCK.
CONNECT THE CONNECTING CABLE CORRECTLY. IF THE CONNECTING 
CABLE IS CONNECTED WRONGLY, ELECTRIC PARTS MAY BE DAMAGED.
CHECK THE EARTH WIRE THAT IT IS NOT BROKEN OR DISCONNECTED 
BEFORE INSTALLATION.
DO NOT INSTALL NEAR CONCENTRATIONS OF COMBUSTIBLE GAS OR 
GAS VAPORS.
FAILURE TO FOLLOW THIS INSTRUCTION CAN RESULT IN FIRE OR 
EXPLOSION.
TO PREVENT OVERHEATING THE INDOOR UNIT AND CAUSING A FIRE 
HAZARD, PLACE THE UNIT WELL AWAY (MORE THAN 2 M) FROM HEAT 
SOURCES SUCH AS RADIATORS, HEATERS, FURNACE, STOVES, ETC.
WHEN MOVING THE AIR CONDITIONER FOR INSTALLING IT IN ANOTHER 
PLACE AGAIN, BE VERY CAREFUL NOT TO GET THE SPECIFIED 
REFRIGERANT (R410A) WITH ANY OTHER GASEOUS BODY INTO THE 
REFRIGERATION CYCLE. IF AIR OR ANY OTHER GAS IS MIXED IN THE 
REFRIGERANT, THE GAS PRESSURE IN THE REFRIGERATION CYCLE 
BECOMES ABNORMALLY HIGH AND IT RESULTINGLY CAUSES BURST 
OF THE PIPE AND INJURIES ON PERSONS.
IN THE EVENT THAT THE REFRIGERANT GAS LEAKS OUT OF THE PIPE 
DURING THE INSTALLATION WORK, IMMEDIATELY LET FRESH AIR INTO 
THE ROOM. IF THE REFRIGERANT GAS IS HEATED BY FIRE OR SOME 
THING ELSE, IT CAUSES GENERATION OF POISONOUS GAS.

•

•

•

•

•

•

•
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This appliance must be connected to the main power supply by means of a abreaker 
or a switch with a contact separation of at least 3 mm in all poles.



WARNING

CAUTION

REQUIREMENT OF REPORT TO THE LOCAL POWER SUPPLIER

Never modify this unit by removing any of the safety guards or bypassing any of 
the safety interlock switches.
Do not install in a place which cannot bear the weight of the unit.
Personal injury and property damage can result if the unit falls.
Before doing the electrical work, attach an approved plug to the power supply 
cord.
Also, make sure the equipment is properly earthed.
Appliance shall be installed in accordance with national wiring regulations.
If you detect any damage, do not install the unit. Contact your dealer immediately.
Do not use any refrigerant different from the one spec omplement or 
replacement.
Otherwise, abnormally high pressure may be generated in the refrigeration cycle, 
which may result in a failure or explosion of the product or an injury to your body.

Exposure of unit to water or other moisture before installation could result in 
electric shock.
Do not store it in a wet basement or expose to rain or water.
After unpacking the unit, examine it carefully for possible damage.
Do not install in a place that can increase the vibration of the unit. Do not install 
in a place that can amplify the noise level of the unit or where noise and 
discharged air might disturb neighbors.
To avoid personal injury, be careful when handling parts with sharp edges.
Please read this installation manual carefully before installing the unit. 

The manufacturer shall not assume any liability for the damage caused by not 
observing the description of this manual.

Please make absolutely sure that the installation of this appliance is reported to the 
local power supplier before installation. If you experience any problems or if the 
installation is not accepted by the supplier, the service agency will take adequate 
countermeasures.

•

•

•

•

•

•

•
•

•
•

•
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It contains further important instructions for proper installation.



ACCESSORY PARTSACCESSORY PARTS

Indoor Unit
No. Part name No. Part name

Installation plate × 1 Wireless remote control × 1

Battery × 2 Remote control holder × 1

Mounting screw × 6

Flat head wood screw × 2 Owner’s Manual × 1

Installation Manual × 1 Screw × 2
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Outdoor Unit

No. Part name No. Part name

Drain nipple × 1 Cap water proof × 2

Toshiba new IAQ fi lter × 2

Air fi lters
Clean every 2 weeks.

1. Open the air inlet grille.
2. Remove the air fi lters.
3. Vacuum or wash and then dry them.
4. Reinstall the air fi lters and close the air inlet grille.

Filter
Maintenance & Shelf-life
Clean every 3-6 months when dust tuck or covers the fi lter.

1. Recommend to use vacuum to clean by sucking the dusts which stick or dip inside the fi lter or use the blower to blow the dust go out through the fi lter.
2. If necessary to use water to clean, simply use the plain water to wash the fi lter, dry with the sunlight for 3-4 hours or until it completely dry.

Nevertheless, use hair drier to dry it. However, washing with water, it may reduce the performance of the fi lter.
3. Replace every 2 years or sooner. (contact your dealer to purchase new fi lter) (P/N : RB-A620DE)

Note: Filter life depends on the level of impurities in your operating environment. Higher levels of impurities may require more frequent cleaning and 
replacement. In all cases, we recommend an additional set of fi lters to improve the purifying and deodorizing performance of your air conditioner.

Filter



Vinyl tape
Apply after carrying
out a drainage test.

Saddle

Extension
drain hose
(Not available,
provided by installer)

Make sure to run the drain hose sloped
downward.

Do not allow the drain hose to get slack.

Cut the piping
hole sloped 
slightly.

INSTALLATION DIAGRAM OF INDOOR AND OUTDOOR UNITS

Part
code Parts name Q’ty

Refrigerant piping
Liquid side : Ø6.35 mm
Gas side : Ø12.70 mm (For 18k)

One
each

Pipe insulating material
(polyethylene foam, 8 mm thick) 1

Putty, PVC tapes One
each

Optional Installation Parts
• Secure the outdoor unit with fixing bolts and nuts if the unit is likely to be 

exposed to a strong wind.
• Use Ø8 mm or Ø10 mm anchor bolts and nuts.

Fixing bolt arrangement of outdoor unit

The auxiliary piping can be connected to
the left, rear left, rear right, right, bottom 
right or bottom left.

Right
Rear 
right

Bottom
right

Rear
left Bottom left

Left

Insulate the refrigerant pipes separately
with insulation, not together.

Batteries

(Attach to the front panel)

Hook

Installation
plate

Hook

50
 m

m
 o

r m
or

e

300 mm or more

170 mm or more

Wireless remote control

Shield pipe

8 mm thick heat resisting
polyethylene foam

Flat head
wood screw

Remote control holder

Air inlet

Air outlet

108 mm
28 mm

32
0 

m
m

125 mm

••
86

 m
m

10
2 

m
m

90 mm

Ø25
 m

m

600 mm

Drain outlet

34
0 

m
m

125 mm29 mm 108 mm
∅ 25 mm Air inlet

Air outlet 99 mm

Drain outlet

35
0 

m
m

33
0 

m
m

10
6 

m
m

12
1 

m
m

600 mm

For 18k For 24k

3

2

4

1

: Ø15.88 mm (For 24k)

• If it is necessary to drain the defrost water, attach drain nipple     and cap
water proof      to the bottom plate of the outdoor unit before installing it.

Cut out a piece of SPACER from indoor
unit packaging box, roll it and insert
between the indoor unit and wall to tilt
the indoor unit for better operation.

For the rear left, bottom left and left piping

Wall

5

60
0 

m
m

 o
r 

m
or

e

100 mm or more

600 mm or more

600 mm or m
ore

100 mm or more

5
Filter



INDOOR UNITINDOOR UNIT

Installation Place

• Direct sunlight to the indoor unit’s wireless receiver should be avoided.
• The microprocessor in the indoor unit should not be too close to RF 
 noise sources.
 (For details, see the owner’s manual.)  

    Remote control
• A place where there are no obstacles such as a curtain that may block the
 signal from the indoor unit.
• Do not install the remote control in a place exposed to direct sunlight or 
 close to a heating source such as a stove.
• Keep the remote control at least 1 m apart from the nearest TV set or 
 stereo equipment. 
 (This is necessary to prevent image disturbances or noise interference.)
• The location of the remote control should be determined as shown below.

Cutting a Hole and Mounting
Installation Plate

 NOTE
• When drilling a wall that contains a metal lath, wire lath or metal plate, be sure 

to use a pipe hole brim ring sold separately.

    Cutting a hole
When installing the refrigerant pipes from the rear

    Mounting the installation plate

When the installation plate is directly mounted 
on the wall

When installing the installation plate with a mounting screw, do not use the 
anchor bolt holes. Otherwise, the unit may fall down and result in personal 
injury and property damage.  

1. After determining the pipe hole position on the mounting plate (), drill 
 the pipe hole (Ø65 mm) at a slight downward slant to the outdoor side. 

• A place which provides the spaces around the indoor unit as shown in the
 diagram
• A place where there are no obstacles near the air inlet and outlet
• A place which allows easy installation of the piping to the outdoor unit
• A place which allows the front panel to be opened
• The indoor unit shall be installed at least 2.5 m height. Also, it must be 
 avoided to put anything on the top of the indoor unit.  

CAUTION

  

54 ° 45°

57
°

(Side view) (Top view)

Indoor unit

Reception range
Remote 
control

Remote
control

Reception
range

In
do

or
 u

ni
t

CAUTION

Failure to firmly install the unit may result in personal injury and property 
damage if the unit falls.

• In case of block, brick, concrete or similar type walls, make 5 mm dia. holes 
in the wall.

• Insert clip anchors for appropriate mounting screws .

 NOTE
• Secure four corners and lower parts of the installation plate with 4 to 6 

mounting screws to install it.

CAUTION

Installation plate
(Keep horizontal direction.)

5 mm dia. hole

Clip anchor
(local parts)

Mounting screw
Ø4 mm x 25

Anchor bolt

Projection
15 mm or less

m
 from

 the right side edge is
e center of pipe hole

35 120 180 240

The center of the pipe hole 
is above the arrow.

Pipe hole

Ø65 mm

23 mm

Hook

Hook
Hook

Pipe hole

Pipe hole

Installation plateMounting 
screw

Weight
Indoor unit

Thread

Anchor bolt holes

50

40

170

132

23

Ø65
 m

m

300

85

6

1

Piping and Drain Hose Installation

* Since dewing results in a machine trouble, make sure to insulate both 
connecting pipes. (Use polyethylene foam as insulating material.)

    Piping and drain hose forming

1. Die-cutting front panel slit
 Cut out the slit on the left or right side of the front panel for the left or right 
 connection and the slit on the bottom left or right side of the front panel 
 for the bottom left or right connection with a pair of nippers.

Rear right

Rear left

Bottom left

Left

Bottom right

Right

D
ie

-c
ut

tin
g

fro
nt
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lit C
ha

ng
in

g
dr
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n 
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pi
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n

2. Changing drain hose
 For leftward connection, bottom-leftward connection and rearleftward 
 connection’s piping, it is necessary to change the drain hose and drain 
 cap.

1. Securely fit the installation plate onto the wall by screwing it in the upper
  parts to hook up the indoor unit.
2. To mount the installation plate on a concrete wall with anchor bolts, use

 bolt holes as illustrated in the below figure.
3. Install the installation plate horizontally in the wall.

and lower

the anchor
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How to remove the drain hose
• The drain hose can be removed by removing the 

screw securing the drain hose and then pulling out 
the drain hose.

• When removing the drain hose, be careful of any 
sharp edges of steel plate. The edges can injuries.

• To install the drain hose, insert the drain hose 
fi rmly until the connection part contacts with heat 
insulator, and then secure it with original screw.

Firmly insert the drain hose and drain cap; otherwise, water may leak.

CAUTION

Drain hose

Left-hand connection with piping
• Bend the connecting pipe so that it is laid within 43 mm above the wall 

surface. If the connecting pipe is laid exceeding 43 mm above the wall 
surface, the indoor unit may unstably be set on the wall.

 When bending the connecting pipe, make sure to use a spring bender so 
as not to crush the pipe.

Bend the connecting pipe within a radius of 30 mm.
To connect the pipe after installation of the unit (fi gure)

80

  

520 mm

420 mm

43
 m

m

Liquid side

Gas side

(To the forefront of fi are)

Outward form of indoor unit

R 30 mm (Use polisin (polyethylene)
core or the like for bending pipe.)

Use the handle of screwdriver, etc.

 NOTE
If the pipe is bent incorrectly, the indoor unit may unstably be set on the wall.
After passing the connecting pipe through the pipe hole, connect the 
connecting pipes to the auxiliary pipes and wrap the facing tape around 
them.

In case of right or left piping
• After scribing slits of the front panel 

with a knife or a making-off pin, cut 
them with a pair of nippers or an 
equivalent tool. 

In case of bottom right or bottom left piping
• After scribing slits of the front panel 

with a knife or a making-off pin, cut 
them with a pair of nippers or an 
equivalent tool. 

Slit

Slit

CAUTION
• Bind the auxiliary pipes (two) and connecting cable with facing tape 

tightly. In case of leftward piping and rear-leftward piping, bind the 
auxiliary pipes (two) only with facing tape.

Indoor unit

Connecting cable
Auxiliary pipes

Installation plate
 

• Carefully arrange pipes so that any pipe does not stick out of the rear 
plate of the indoor unit.

• Carefully connect the auxiliary pipes and connecting pipes to one 
another and cut off the insulating tape wound on the connecting pipe to 
avoid double-taping at the joint; moreover, seal the joint with the vinyl 
tape, etc.

• Since dewing results in a machine trouble, make sure to insulate both 
connecting pipes. (Use polyethylene foam as insulating material.)

• When bending a pipe, carefully do it, not to crush it. 

Press
(unhook)

Indoor Unit Fixing

• For detaching the indoor unit 
from the installation plate, 
pull the indoor unit toward 
you while pushing its bottom 
up at the specifi ed parts.

1. Pass the pipe through the hole in the wall and hook the indoor unit on the 
installation plate at the upper hook.

2. Swing the indoor unit to right and left to conf  that it is f irmly hooked up
he installation plate.

3. While pressing the indoor unit onto the wall, hook it at the lower part on 
    

 up on the installation plate.

The lower part of indoor unit may fl oat, 
due to the condition of piping and you 
cannot fi x it to the installation plate. In 
that case, use the  screws provided 
to fi x the unit and the installation plate. 

Information

 Screw  Screw

How to remove the drain cap
Clip the drain cap by needle-nose 
pliers and pull out.

How to fi x the drain cap
1) Insert hexagon wrench (4 mm) 

in a center head.

2) Firmly insert the drain cap.

Do not apply lubricating oil
(refrigerant machine oil) 
when inserting the drain 
cap. Application causes 
deterioration and drain
leakage of the plug.

Insert a hexagon wrench 
(4 mm).

No gap

1

2

1

Hook here.

Installation plate

Hook

Push
Push

irm
on t

the installation plate. Pull the indoor unit toward you to confirm that it is
firmly hooked
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Drain
guide

Space for pipes

Wall

Shield pipe

Inside the roomDrain hose Extension drain hose

Arrange the drain pipe for proper drainage from the unit.
Improper drainage can result in dew-dropping.

This air conditioner has the structure designed 
to drain water collected from dew, which forms 
on the back of the indoor unit, to the drain pan. 
Therefore, do not store the power cord and other 
parts at a height above the drain guide.

CAUTION

OUTDOOR UNIT

Installation Place
• A place which provides the spaces around the outdoor unit as shown in 

the diagram
• A place which can bear the weight of the outdoor unit and does not allow 

an increase in noise level and vibration
• A place where the operation noise and discharged air do not disturb your 

neighbors
• A place which is not exposed to a strong wind
• A place free of a leakage of combustible gases
• A place which does not block a passage
• When the outdoor unit is to be installed in an elevated position, be sure to 

secure its feet.

CAUTION
1. Install the outdoor unit without anything blocking the air discharging.
2. When the outdoor unit is installed in a place always exposed to strong 

wind like a coast or on a high storey of a building, secure the normal fan 
operation using a duct or a windshield.

3. In particularly windy areas, install the unit such as to avoid admission of 
wind.

4. Installation in the following places may result in trouble.
 Do not install the unit in such places.
 • A place full of machine oil
 • A saline-place such as the coast
 • A place full of sulfi de gas
 • A place where high-frequency 

waves are likely to be generated 
as from audio equipment, welders, and medical equipment

2. Put water in the drain pan and make sure that the water is drained out of 
doors.

3.  When connecting extension drain hose, insulate the connecting part of 
extension drain hose with shield pipe.

Do not form the
drain hose into
a wavy shape.

Do not rise the
drain hose.

50 mm
or more

Do not put the
drain hose end
into water.

Do not put the
drain hose end
in the drainage ditch.

Drainage
1. Run the drain hose sloped downwards.

 NOTE
• The hole should be made at a slight downward slant on the outdoor side.

CAUTION
When the outdoor unit is installed in a place where the drain water might
cause any problems, Seal the water leakage point tightly using a silicone
adhesive or caulking compound.

Strong
wind

Commercially available
drain hose

Base plate Drain nipple

Water-proof rubber caps
(supplied with the outdoor unit)

Base plate

Drain nipple

• Holes are provided on the base plate of the outdoor unit to ensure that the 
defrost water produced during heating operations is drained off efficiently.
If a centralized drain is required when installing the unit on a balcony or
wall, follow the steps below to drain off the water.

1. Proceed with water-proofing by installing the water-proof rubber caps in 
the 2 elongated holes on the base plate of the outdoor unit.

1) Place four fingers into each cap, and insert the caps into  the water 
drain holes by pushing them into place from the underside of the base 
plate.

2) Press down on the  outer circumferences of  the caps to ensure that 
they have been inserted tightly.
(Water leaks may result if the caps have not been inserted properly, if 
their outer circumferences lift up or the caps catch on or wedge against 
something.)

2. Install the drain nipple and a commercially available drain hose (with 16 mm 
inside diameter), and drain off the water.
(For the position where the drain nipple is installed, refer to the installation
diagram of the indoor and outdoor units.)
• Check that the outdoor unit is horizontal, and route the drain hose at a 

downward sloped angle while ensuring that it is connected tautly.

Do not use ordinary garden hose, but  one can flatten and prevent water
from draining.

Draining the Water

[How to install the water-proof rubber caps]

Precautions for adding refrigerant
Use a scale having a precision with at least 10 g per index line when adding 
the refrigerant.
Do not use a bathroom scale or similar instrument.

• The allowable height of outdoor unit installation site.

• The allowable length of the connecting pipe.

Maximum height

Maximum length
Additional refrigerent
charging

Chargeless Up to 15 m
20 m

15 m 15 m

Up to 15 m
25 m

16 m (20 g / 1 m) 16 - 25 m (30 g / 1 m)

Maximum refrigerant 
charging 1.55 kg 2.20 kg

18k 24kModel

18k 24kModel

• A place where the drain water does not raise any problems
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Flare nutHalf union

Externally
threaded side

Internally
threaded side

Use a wrench to secure. Use a torque wrench to tighten.

CAUTION

Align the centers of the connecting pipes and tighten the fl are nut as far as pos-
sible with your fi ngers. Then tighten the nut with a spanner and torque wrench 
as shown in the fl gure.

    Tightening connection

Do not apply excess torque. Otherwise, the nut may crack depending on 
the conditions.

(Unit : N·m)

Outer dia. of copper pipe Tightening torque
Ø6.35 mm 16 to 18 (1.6 to 1.8 kgf·m)

Ø12.70 mm 50 to 62 (5.0 to 6.2 kgf·m)

Flare at 
indoor unit side

Flare at
outdoor unit side

• Tightening torque of fl are pipe connections
 The operating pressure of R410A is 

higher than that of R22 (approx. 
1.6 times). It is therefore necessary 
to fi rmly tighten the fl are pipe 
connecting sections (which connect 
the indoor and outdoor units) up to the 
specifi ed tightening torque. Incorrect 
connections may cause not only a 
gas leakage, but also damage to the 
refrigeration cycle.

Evacuating
After the piping has been connected to the indoor unit, you can perform the 
air purge together at once.

AIR PURGE
Evacuate the air in the connecting pipes and in the indoor unit using a 
vacuum pump. Do not use the refrigerant in the outdoor unit. For details, 
see the manual of the vacuum pump.

Be sure to use a vacuum pump with counter-fl ow prevention function so that 
inside oil of the pump does not fl ow backward into pipes of the air conditioner 
when the pump stops.
(If oil inside of the vacuum pump enters the air conditioner, which use R410A, 
refrigeration cycle trouble may result.)
1. Connect the charge hose from the manifold valve to the service port of the 

packed valve at gas side.
2. Connect the charge hose to the port of the vacuum pump.
3. Open fully the low pressure side handle of the gauge manifold valve.
4. Operate the vacuum pump to start evacuating. Perform evacuating for 

about 15 minutes if the piping length is 20 meters. (15 minutes for 20 meters) 
(assuming a pump capacity of 27 liters per minute) Then con� rm that the 
compound pressure gauge reading is –101 kPa (–76 cmHg).

5. Close the low pressure side valve handle of the gauge manifold valve.
6. Open fully the valve stem of the packed valves (both gas and liquid sides).
7. Remove the charging hose from the service port.
8. Securely tighten the caps on the packed valves.

    Using a vacuum pump

Packed valve at liquid side

Service port (Valve core (Setting pin))
Packed valve at gas side

Vacuum
pump

Vacuum pump adapter for
counter-fl ow prevention
(For R410A only)

Charge hose
(For R410A only)

Handle Hi
(Keep full closed)

Manifold valve

Pressure gaugeCompound pressure gauge

Handle Lo

Charge hose 
(For R410A only)

Connecting pipe

–101 kPa
(–76 cmHg)

CAUTION
• KEEP IMPORTANT 6 POINTS FOR PIPING WORK.

(1) Take away dust and moisture (inside of the connecting pipes).
(2) Tighten the connections (between pipes and unit).
(3) Evacuate the air in the connecting pipes using a VACUUM PUMP.
(4) Check gas leak (connected points).
(5) Be sure to fully open the packed valves before operation.
(6) Reusable mechanical connectors and flared joints are not allowed 

indoors. When mechanical connectors are reused indoors, sealing 
parts shall be renewed. When flared joints are reused indoors, the 
flare part shall be refabricated.

90 Obliquity Roughness Warp

Refrigerant Piping Connection

1. Cut the pipe with a pipe cutter.

2. Insert a fl are nut into the pipe and fl are the pipe.
 • Projection margin in fl aring : A (Unit : mm)
RIDGID (clutch type)

IMPERIAL (wing nut type)

Outer dia. of copper pipe R

Ø9.52 1.5 to 2.0
Ø12.70 2.0 to 2.5

Pipes thickness 0.8 mm or more

Outer dia.
of copper pipe R410A tool used Conventional tool 

used
Ø6.35 0 to 0.5 1.0 to 1.5

Ø12.70 0 to 0.5 1.0 to 1.5

Pipes thickness 0.8 mm or more

    Flaring

A

Die Pipe

410A

CAUTION
• Do not scratch the inner surface of the flared part when removing

burrs.
• Flare processing under the condition of scratches on the inner surface

of flare processing part will cause refrigerant gas leak.

Ø15.88 0 to 0.5 1.0 to 1.5

Ø15.88 2.0 to 2.5

Ø9.52 0 to 0.5 1.0 to 1.5

Ø15.88 mm 65 to 80 (6.5 to 8.0 kgf·m)

Ø9.52 mm 30 to 42 (3.0 to 4.2 kgf·m)

Ø6.35 1.5 to 2.0
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    Packed valve handling precautions
• Open the valve stem all the way out, but do not try to open it beyond the 

stopper.

• Securely tighten the valve cap with torque in the following table:

Pipe size of Packed Valve Size of Hexagon wrench

12.70 mm and smallers A = 4 mm

15.88 mm A = 5 mm

Cap Cap Size (H) Torque

Valve Rod Cap
H17 - H19 14~18 N·m

(1.4 to 1.8 kgf·m)

H22 - H30 33~42 N·m
(3.3 to 4.2 kgf·m)

Service Port Cap
H14 8~12 N·m

(0.8 to 1.2 kgf·m)

H17 14~18 N·m
(1.4 to 1.8 kgf·m)

  

A

H

Hexagon wrench
is required.

Service Port Cap

Valve Rod Cap
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ELECTRICAL WORKS

    Indoor unit     Outdoor unit

Valve cover

Terminals block

How to install the air inlet grille on the indoor 
unit

• When attaching the air inlet grille, the contrary of the removed operation is 
performed. 

Wiring of the connecting cable can be carried out without removing the 
front panel.
1. Remove the air inlet grille.
 Open the air inlet grille upward and pull it toward you.
2. Remove the terminal cover and cord clamp.
3. Insert the connecting cable (according to the local cords) into the pipe hole 

on the wall.
4. Take out the connecting cable through the cable slot on the rear panel so 

that it protrudes about 20 cm from the front.
5. Insert the connecting cable fully into the terminal block and secure it tightly 

with screws.
6. Tightening torque : 1.2 N·m (0.12 kgf·m)
7. Secure the connecting cable with the cord clamp.
8. Fix the terminal cover, rear plate bushing and air inlet grille on the indoor 

unit.

1. Remove the valve cover, the electric parts cover and the cord clamp from 
the outdoor unit.

2. Connect the connecting cable to the terminal as identifi ed by the 
matching numbers on the terminal block of indoor and outdoor unit.

3. Insert the power cord and the connecting cable carefully into the terminal 
block and secure it tightly with screws.

4. Use vinyl tape, etc. to insulate the cords which are not going to be used. 
Locate them so that they do not touch any electrical or metal parts.

5. Secure the power cord and the connecting cable with the cord clamp.
6. Attach the electric parts cover and the valve cover on the outdoor unit.

Model
ecruos rewoP

Maximum running current

Circuit breaker rating

mm 5.2( 66CEI 54206 ro F-NR70Helbac ylppus rewoP 2 or more)

mm 5.1( 66CEI 54206 ro F-NR70Helbac gnitcennoC 2 or more)

Wiring Connection

18k 24k

Cord clamp

Terminal cover

Screw

Screws

Air inlet grille

Front panel

220-240 V, 50 Hz Single phase

8.90 A

11.0 A

11.40 A

14.0 A
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Power Supply and Connecting Cable Connection

Power Supply Input at Outdoor Unit Terminal Block

Indoor Unit Outdoor Unit

Connecting cable

Stripping length of the connecting cable

3

Earth line
50 mm

10 mm

70 mm
10 mm

Connecting cable

Earth line Earth line

Connecting cable Power cord

Terminal block

Power cord

CAUTION
1. The power supply must be same as the rated of air conditioner.
2. Prepare the power source for exclusive use with air conditioner.
3. Circuit breaker must be used for the power supply line of this air conditioner.
4. Be sure to comply power supply and connecting cable for size and wiring method.
5. Every wire must be connected fi rmly.
6. Perform wiring works so as to allow a general wiring capacity.
7. Wrong wiring connection may cause some electrical part burn out.
8. Incorrect or incomplete wiring is carried out, it will cause an ignition or smoke.
9. This product can be connected to main power supply.
 Connection to fi xed wiring : A switch which disconnects all poles and has a contact separation at least 3 mm must be incorporated in the fi xed wiring.

Connecting cable connect to  

Terminal block (1 2 3)

Earth line

Connecting cable

1 2 3
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OTHERS

Gas Leak Test

Remote Control A-B Selection

To separate using of remote control for each indoor unit in case of 2 air 
conditioner are installed near.
Remote Control B Setup.
1. Press [RESET] button on the indoor unit to turn the air conditioner ON.
2. Point the remote control at the indoor unit.
3. Push and hold [CHECK] button on the Remote Control by the tip of the 

pencil. “00” will be shown on the display (Picture ).
4. Press [MODE] during pushing [CHECK]. “B” will show on the display 

and “00” will disappear and the air conditioner will turn OFF. The Remote 
Control B is memorized (Picture ).

Note : 1. Repeat above step to reset Remote Control to be A.
  2. Remote Control A have not “A” display.
  3. Default setting of Remote Control from factory is A.

• Check the fl are nut connections for the gas leak with a gas leak detector 
or soap water.

Check places for
the indoor unit.

Check places for
the outdoor unit.

• When two indoor units are installed in the same room or adjacent two 
rooms, if operating a unit, two units may receive the remote control signal 
simultaneously and operate. In this case, the operation can be preserved 
by setting either one remote control to B setting. (Both are set to A setting 
in factory shipment.)

• The remote control signal is not received when the settings of indoor unit 
and remote control are different.

• There is no relation between A setting/B setting and A room/B room when 
connecting the piping and cables.

Test Operation

To switch the TEST RUN (COOL) mode, press [RESET] button for 
10 seconds. (The beeper will make a short beep.)

Auto Restart Setting

The product was shipped with Auto Restart function in the OFF position. 
Turn it ON as required.

This product is designed so that, after a power failure, it can restart automatically 
in the same operating mode as before the power failure.

Information

    How to set the Auto Restart
1. Press and hold the [RESET] button on the indoor unit for 3 seconds to 

set the operation. (3 beep sound and OPERATION lamp blink 5 time/sec 
for 5 seconds)

2. Press and hold the [RESET] button on the indoor unit for 3 seconds to 
cancel the operation. (3 beep sound but OPERATION lamp does not 
blink)

 • In case of ON timer or OFF timer are set, AUTO RESTART 
OPERATION does not activate.

OPERATION / 
RESET Button
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۱٤

مـلـحـق
مـلـحـق

تعلیمات العمل
ت  

R الموجودة للتركیبا
ب سائل التبرید 22

یمكن إعادة استخدام أنابی
R إنفرتر.

410A صة بأجھزة سائل التبرید
الخا

تحذیر
ش أو انبعاجات على الأنابیب الحالیة 

یتم التأكد من وجود خدو
والتأكد من موثوقیة قوة الأنابیب في الموقع المحلي.

إذا أمكن تلبیة الشروط المحد�دة، فحینئذ یمكن استخدام أنابیب 
R الحالیة وتحدیثھا لتلائم مودیلات سائل

سائل التبرید 22
. R

410A التبرید

الشروط الأساسیة المطلوبة لإعادة استخدام الأنابیب 
الحالیة

ب سائل التبرید.
ث شروط في أنابی

ص وتحقق من وجود ثلا
افح

(
ف (لا یوجد رطوبة داخل الأنابی

۱. الجفا
(

ب داخل الأنابی
۲. النظافة (لا یوجد ترا

(
ب لسائل الت

۳. الإحكام (لا یوجد تسر

قیود استخدام الأنابیب الحالیة
لا یجب إعادة استخدام الأنابیب الحالیة في حال وجود أي من 

ف الأنابیب الحالیة أو استبدالھا بأنابیب 
الحالات التالیة. قم بتنظی

جدیدة.
ب 

ش أو انبعاج شدید، تأكد من استخدام أنابی
۱. عند وجود خد

ب سائل التبرید.
صة بأنابی

    جدیدة خا
ب الحالیة أقل من "سمك وقطر 

۲. في حال كان سمك الأنابی
ب 

صة بأنابی
ب جدیدة خا

ب" المحدد، فتأكد من استخدام أنابی
    الأنبو

    سائل التبرید.
R مرتفع (۱٫٦

410A  ص بسائل التبرید
ضغط التشغیل الخا

 •    
ش أو 

). وفي حال وجود خد R
      مرة عن سائل التبرید 22

ا، فقد  ب أقل سمكً
ب أو إذا تم استخدام أنبو

      اعوجاج في الأنبو
ث كسر 

ب بحدو
ضغط غیر كافیة مما قد یتسب

صبح قوة ال
      ت

ف.
ب على أسوأ الظرو

      للأنبو
*  قطر الأنبوب وسمكھ (مم)
ب

القطر الخارجي للأنبو

السمك
R

410A
۰٫۸

۰٫۸
۰٫۸

۱۲٫۷
Ø

۹٫٥
Ø

٦٫٤
Ø

R
22

ب، أو عند 
صیل الأنابی

۳. عند ترك الوحدة الخارجیة دون تو
صلاحھا أو إعادة ملئھا.

ب دون إ
ب الغاز من الأنابی

    تسر
    • یوجد احتمال لدخول ماء المطر أو الھواء أو الرطوبة إلى 

ب.
    الأنابی

٤. في حال عدم إمكانیة استرداد سائل التبرید بواسطة وحدة 
    استرداد سائل التبرید.

ت المتسخ أو 
    • یوجد احتمال لبقاء كمیة كبیرة من الزی

ب.
    الرطوبة داخل الأنابی

ب الحالیة.
ف متاح تجاریا بالأنابی

٥. عند إرفاق مجف
ضر.

س الأخ
صدأ النحا

ن 
� یوجد احتمال لتكو

ف الھواء الحالي بعد استرداد سائل التبرید.
٦. عند إزالة مكی

ت المعتاد.
ضح عن الزی

ف بشكل وا
ت مختل

    ق مما إذا كان الزی
صدئ:

ضر نحاسي 
ت  آلة التبرید أخ

    • لون زی
ت الأمر الذي أدى 

      یوجد احتمال لامتزاج الرطوبة بالزی
ب.

صدأ داخل الأنبو
      لتكون ال

ب، أو 
ت متغیر اللون، أو كمیة كبیرة من الشوائ

    • وجود زی
      رائحة كریھة.

ب أخرى
    • كمیة كبیرة من الغبار المعدني اللامع أو شوائ

ت آلة التبرید.
      یمكن رؤیتھا في زی

ف
صة بمكی

۷. عند وجود سوابق لتعطل وحدة المعالجة الخا
    الھواء واستبدالھا.

ب
ت متغیر اللون، ومقدار كبیر من الرواس

    • عندما یتواجد زی
ب الاستھلاك أو

صدأ معدني لامع، أو غیرھا من رواس
    أو 

ث 
ب حدو

    مزیج من المواد الغریبة، فإن ذلك مؤشر على قر
    مشكلة.

ف الھواء بشكل متكرر؛ وذلك
ب وإزالة مكی

۸. عند تكرار تركی
ف مثلا.

    عند تكرار تأجیر المكی
ا ف الھواء الحالي مختلف�

ت  آلة التبرید لمكی
۹. في حال كان نوع زی

Freol-S أو Suniso  ت
ت المعدني)، زی

ت التالي (الزی
    عن الزی

H، باریل 
AB) صطناعي) أو الألكیل بنزین

ت الا
M (الزی

S أو    
    فریز) وسلسلة الإستر، والـ PVE فقط لسلسلة الإیثر.

ص بوحدة الكومبریسور.
ف العزل الخا

ف مل
    • قد یتل

ملاحظة
ف المذكورة أعلاه ھي نتائج تم تأكیدھا من قبل شركتنا

صا
الأو

صة بنا، لكننا لا
ت الھواء الخا

وتمثل وجھة نظرنا في مكیفا
ت الھواء الأخرى التي 

ب الحالیة لمكی�فا
ضمن استخدام الأنابی

ن
ت الأخرى.

R في الشركا
410A ت سائل التبرید

اعتمد

معالجة الأنابیب
عند إزالة الوحدة الداخلیة أو الخارجیة وفتحھما لمدة طویلة، قم 

ب كما یلي:
بمعالجة الأنابی

صدأ نتیجة دخول الرطوبة أو المواد الغریبة في
• قد یتكون ال

ب.
  الأنابی

ب استخدام
ف، وبالتالي یج

صدأ بالتنظی
• لا یمكن إزالة ال

ب جدیدة.
  أنابی

في الخارج
شھر أو أكثر

الإحكام
أقل من شھر
أقل من شھر

ف
الإحكام أو الل

بشریط
في الداخل

ب الحالیة؟
ت على الأنابی

ش أو اتبعاجا
ھل یوجد خدو

ف الھواء الحالي؟
ھل من الممكن تشغیل مكی

C) لحوالي
ool) ضع التبرید

ف الھواء على و
• بعد تشغیل مكی

  ۳۰ دقیقة أو أكثر، *قم باستعادة سائل التبرید.
ت

ب واستعادة الزی
ف الأنابی

• لتنظی
ضخ السفلي

• استعادة سائل التبرید: طریقة ال

ب وقم بإجراء 
ف الھواء الحالي من الأنابی

• قم بنزع مكی
 میجا باسكال) لإزالة أي 

ضغط النیتروجین
ف (

  التنظی
ب.

  بقایا داخل الأنبو
ف 

ملاحظة:  في حال وجود أنبوبین مزدوجین، تأكد من تنظی
ب.

ب التشع
            أنبو

صیل.
ب التو

صیل الوحدتین الداخلیة/الخارجیة في أنبو
قم بتو

صامولة تفلیج مرفقة بالوحدة الرئیسیة للوحدتین
• استخدم 

صة
صامولة التفلیج الخا

الداخلیة/الخارجیة. (لا تستخدم 
ب الحالي.)

بالأنبو
. R

410A س
ب مقا

س  آلة التفلیج لیناس
• قم بإعادة تھیئة مقا

ضخة الشفط، تعبئة سائل
ف م

جفا
• (اختبار إحكام الإغلاق) 

ب الغاز
ص تسر

التبرید، فح

تشغیل الاختبار

ت متغیر اللون أو البقایا؟ 
ھل یوجد تفریغ لكمیة كبیرة من الزی

ت، یتغیر لونھ إلى اللون الطیني أو الأسود.)
ف الزی

(عندما یتل

ب حالیة: لا یمكن استخدامھا.
 أنابی

ب جدیدة.
استخدم أنابی

ب جدیدة.
ب أو استخدم أنابی

ف الأنابی
قم بتنظی

ضغط
س المھیئ نتیجة 

صامولة التفلیج / مقا
الأنابیب اللازمة لتغییر 

الأنابیب.
 H :صامولة التفلیج

ض 
۱)عر

H

(مم)
القطر الخارجي 
ب النحاسي

للأنبو
٦٫٤

Ø
۹٫٥

Ø
۱۲٫۷

Ø

۱۷
۲۲

۲٦

۹٫۱
۱۳٫۲

۱٦٫٦
۹٫۰

۱۳٫۰
۱٦٫۲

R
410A لـ
R

لـ 22
مثل الذي بالأعلى

۲٤

A :س آلة التفلیج
۲) مقا

A

(مم)
القطر الخارجي 
ب النحاسي

للأنبو
R

410A لـ
R

لـ 22
R

410A صبح أكبر قلیلا بالنسبة لـ
 أ

ت آلة التبرید على سطح التفلیج.
ضع زی

لا ت

ب في البقایا، فھذا یعني وجود كمیة كبیرة 
(في حال وجود تسری

(
من البق

نعم

نعم

لا
لالا نعم

ضغط غاز النیتروجین ۰٫٥ میجا باسكال

•

۰٫٥

ایا.

،

الموقع
المدة

طریقة المعالجة

برید.ب.ب.

٦٫٤
Ø

۹٫٥
Ø

۱۲٫۷
Ø



۱۳

مواضیع أخرىمواضیع أخرى

اختبار التشغیلاختبار تسرب الغاز

(سوف تصدر إشارة تنبیھ صوتیة قصیرة.)

إعدادات إعادة التشغیل التلقائي
على  نفس یتم إعادة تشغیلھ تلقائی�ا بعد انقطاع التیار الكھربائي  تم تصمیم ھذا الجھاز بحیث 

وضع التشغیل السابق لانقطاع التیار الكھربائي.

معلومات

كیفیة ضبط إعادة التشغیل التلقائي
.  اضغط مع الاستمرار على الزر [RESET] في الوحدة الداخلیة لمدة  ۳ ثوانٍ لضبط التشغیل. 

ٍ(سوف تصدر ۳ إشارات تنبیھ صوتیة وسیومض مصباح التشغیل ٥ مرات/ثوان لمدة ٥ ثوانٍ)

اضغط
۲.  اضغط مع الاستمرار على الزر [RESET] في الوحدة الداخلیة لمدة ۳ ثوانٍ لإلغاء التشغیل.

ٍفي الوحدة الداخلیة لمدة ۳ ثوان لكن لن یومض مصباح التشغیل)مع الاستمرار على الزر 
    • في حال ضبط المؤقت على الوضع ON (تشغیل) أو OFF (إیقاف)، فلن یتم تفعیل خاصیة 

      التشغیل التلقائي.

اختبار تسرب الغاز

B أو A الاختیار بین جھاز التحكم عن بعد على الإعداد
•  في حال تركیب وحدتین داخلیتین في نفس الغرفة أو في غرفتین متجاورتین، فقد تستقبل الوحدتان 
   إشارة جھاز التحكم عن بعد في نفس الوقت عند التشغیل. وفي ھذه الحالة یمكن ضبط التشغیل من 

   خلال ضبط أحد جھازي التحكم على  الإعداد B. (كلاھما مضبوط على الإعداد A بضبط
   المصنع.)

•  لا یتم استقبال إشارة جھاز التحكم عن بعد عند اختلاف إعدادات جھاز التحكم عن بعد والوحدة
   الداخلیة.

•  لا یوجد علاقة بین الإعداد A/الإعداد B والغرفة A/الغرفة B عند توصیل الأنابیب والأسلاك.

لفصل استخدام جھاز التحكم عن بعد لكل وحدة دا خلیة في حال تثبیت جھازي مكیف ھواء بالقرب من
بعضھما البعض.

B إعداد جھاز التحكم عن بعد على الوضع

۲.  قم بتوجیھ جھاز التحكم عن بعد ناحیة الوحدة الداخلیة.
۳.  اضغط مع الاستمرار على الزر [CHECK] في جھاز التحكم عن بعد بواسطة سن قلم. وسوف 

     یظھر ”00“ على شاشة العرض كما  ۱  ).
٤.  اضغط على الزر [MODE] مع الاستمرار بالضغط على الزر [CHECK]. سوف یظھر الحرف 

.OFF      ”B“ على شاشة العرض، ویختفي الرمز ”00“
.( (الصورة  ۲      وبذلك یتم حفظ إعداد جھاز التحكم 

.A ۱. كرر الخطوة السابقة لإعادة ضبط جھاز التحكم عن بعد على الإعداد  
.“A” على شاشة العرض التي تظھر الحرف A  ۲.  لا یشتمل إعداد جھاز التحكم            

.A ۳.  ضبط المصنع الافتراضي لجھاز التحكم عن بعد ھو            

•  تحقق من توصیلات صامولة التفلیج وذلك لاكتشاف تسرب الغاز عن طریق كاشف تسرب الغاز 
   أو ماء الصابون.

نقطة تفتیش داخلیة

نقطة تفتیش داخلیة

(الصورة

/OPERATION رر
 

RESET

لاختیار وضع التشغیل (تبرید) ، اضغط الزر [RESET] لمدة ۱۰ ثوان.

۱

)

 ، ومن ثم یتم إیقاف تشغیل مكیف الھواء 

ملحوظة:

،،

.(ON) ۱.  اضغط على الزر [ (إعادة الضبط) في الوحدة الداخلیة لتشغیل مكیف الھواء[RESET

ضع الإيقاف. تم شحن المنتج مع وظيفة إعادة التشغيل التلقائي في و
تشغيله على النحو المرغوب فيه.

OFF (إیقاف)
ON (تشغیل)

 B



۱۲

توصیل مزود الطاقة وكابل التوصیل

مدخل مزود الطاقة في الھیكل الصندوقي للوحد ة الخارجیة

الوحدة الخارجیةالوحدة الداخلیة
۱۰

۱۰

۱۰

۱۰

٤۰٤۰
۳۰ ۳۰

كابل التوصیل

3

السلك الأرضي
٥۰مم

۱۰مم

۷۰مم
۱۰مم

كابل التوصیل

السلك الأرض السلك الأرض

كابل التوصیل سلك الطاقة

الطرف الصندوقي

سلك الطاقة

تنبیھ
۱.  یجب أن یكون مزود الطاقة ھو نفسھ المصنفلمكیف الھواء.

۲.  قم بتجھیز مصدر الطاقة للاستخدام مع المكیف فقط دون أجھزة أخرى.
۳.  یجب استخدام قاطع الدائرة الكھربائیة على خط مزود الطاقة الخاص بمكیف الھواء.

٤.  تأكد من توافق مزود الطاقة وكابل التوصیل من ناحیة الحجم وطریقة توصیل الأسلاك.
٥.  یجب توصیل كل سلك بإحكام.

٦.  قم بتنفیذ أعمال توصیل الأسلاك لتوفیر قدرة للأسلاك العامة.
۷.  قد یؤدي التوصیل الخاطئ للأسلاك إلى احتراق بعض الأجزاء الكھربائیة.

۸.  في حال التوصیل الخاطئ أو غیر المكتمل للأسلاك، یمكن أن یؤدي ذلك  إلى حدوث اشتعال أودخان.
۹.  یمكن توصیل ھذا الجھاز بالمصدر الرئیسي للطاقة.

مم على الأقل في الأسلاك الثابتة.     التوصیل بالأسلاك الثابتة: یجب تضمین مفتاح یفصل كافة الأقطاب ویشتمل على فاصل تماس ۳

طول تعریة كابل التوصیل

 توصیل كابل التوصیل بـ 

الصندوق الطرفي (3 2 1)

السلك الأرض

كابل التوصیل

1 2 3



۱۱

الأعمال الكھربائیةالأعمال الكھربائیة

الوحدة الخارجیة 

غطاء الصمام

الطرف الصندوقي

۱. انزع غطاء الصمام، وغطاء الأجزاء الكھربائیة، ومشبك  الأسلاك ن الوحدة الخارجیة.
۲. قم بتوصیل كابل التوصیل بالطرف الصندوقي  كما ھو محدد عن طریق مطابقة الأرقام على 

ھیكل الوحدتین الداخلیة والخارجیة.
۳. قم بإدخال سلك الطاقة وكابل التوصیل بعنایة في الجھاز الطرفي وثبتھ بإحكام بواسطة 

المسامیر.
غیره لعزل الأسلاك التي لن تستخدمھا. حدد أماكن تلك الأسلاك بحیث  ٤. استخدم شریط الفینیل 

لا تلامس أي أجزاء كھربائیة أو معدنیة.
٥. قم بتثبیت سلك الطاقة وكابل التوصیل بواسطة مشبك الأسلاك.

٦. قم بتثبیت غطاء الأجزاء الكھربائیة وغطاء الصمام على الوحدة الخارجیة.

الطراز
مصدر الطاقة

الحد الأقصى للتیار
قدرة قاطع الدائرة الكھربائیة

H07RN-F أو IEC66 60245 (۲٫٥ مم ۲ أو أكثر) كابل مزود الطاقة
H07RN-F أو IEC66 60245 (۱٫٥ مم ۲ أو أكثر) كابل التوصیل

18k24k

الوحدة الداخلیة

طریقة تثبیت شبكة مدخل الھواء في الوحدة الداخلیة

• عند تثبیت شبكة مدخل الھواء، قم بتنفیذ عكس عملیة النزع.

یمكن القیام بتوصیل أسلاك كابل التوصیل دون إزالة اللوحة الامامیة.
۱. انزع شبكة مدخل الھواء.

    افتح شبكة مدخل الھواء للأعلى ثم قم بجذبھا نحوك.
۲. انزع غطاء الطرف الصندوقي ومشبك السلك.

۳. قم بإدخال كابل التوصیل (وفق�ا لنظام الأسلاك المحلي) في فتحة الأنبوب في الحائط.
٤. قم بإخراج كابل التوصیل عبر فتحة الكابل في اللوحة الخلفیة حتى تبرز حوالي ۲۰ سم من

    الأمام.
٥. قم بإدخال كابل التوصیل بالكامل في الجزء الطرفي وقم بتثبیتھ بإحكام بواسطة المسامیر.

۰٫ كیلوجرام ثقلي.متر.) ٦. مقدار عزم الربط:  ۱٫۲ نیوتن متر (۲
۷. قم بتثبیت كابل التوصیل بإحكام بواسطة مشبك السلك.

۸. قم بتثبیت الغطاء الطرفي، والبطانة المعدنیة للوحة الخلفیة، وشبكة مدخل الھواء في الوحدة 
    الداخلیة.

توصیل الأسلاك 

مشبك الأسلاك

غطاء الطرف الصندوقي

مسامیر

مسامیر

شبكة مدخل الھواء

اللوحة الأمامیة

٥۰ هرتز مرحلة واحدة  فولت ، ۲۲۰-۲٤۰
A ۱۱٫٤۰ A ۸٫۹۰ 
A ۱٤٫۰ A ۱۱٫۰ 

،

۱



۱۰

احتیاطات التعامل مع الصمامات المرك�بة
• افتح الصمام للخارج، لكن لا تحاول فتح أبعد من السدادة.

•  قم بإحكام ربط غطاء الصمام بشكل آمن مستخدم�ا العزم الموضح بالجدول التالي :

مقاس مفتاح الربط السداسيمقاس الأنبوب للصمام المرك�ب 
A = ٤ مم۱۲٫۷۰ مم والأصغر منھا

A = ٥ مم۱٥٫۸۸ مم

عزم الربطمقاس الغطاء (H)الغطاء

غطاء قضیب الصمام
H۱۹ - H۱۷۱٤ ~ ۱۸ نیوتن متر

 (۱٫٤ إلى ۱٫۸ كیلوجرام ثقلي.م)

H۳۰ - H۲۲۳۳ ~ ٤۲ نیوتن متر
 (۳٫۳ إلى ٤٫۲ كیلوجرام ثقلي.م)

غطاء منفذ الخدمة
H۱۸ ~ ۱۲ نیوتن متر٤

 (۰٫۸ إلى ۱٫۲ كیلوجرام ثقلي.م)

H۱۷۱٤ ~ ۱۸ نیوتن متر
 (۱٫٤ إلى ۱٫۸ كیلوجرام ثقلي.م)

  

A

H

یتطلب مفتاح سداسي

غطاء منفذ الخدمة

غطاء قضیب الصمام



۹

°۹۰ میل خشونة التواء

توصیل أنابیب سائل التبرید

۱.  اقطع الأنبوب باستخدام قاطع الأنابیب.

۲.  أدخل صامولة التفلیج في الأنبوب وقم بتفلیج الأنبوب.

القطر الخارجي للأنبوب النحاسي

الأنابیب سمك

القطر الخارجي للأنبوب 
النحاسي

عند استخدام أداة
R410Aعند استخدام أداة تقلیدیة

سمك الأنابیب

تفلیج الأنابیب

A

صلب الأنبوب

R410A

۱٫۰ إلى ۰۱٫٥ إلى ۰٫٥

۱٫۰ إلى ۰۱٫٥ إلى ۰٫٥
۰٫۸ مم أو أكثر

۲٫۰ إلى ۱٫٥

۲٫٥ إلى 
أكثر ۰٫۸ مم أو

تنبیھ
لا تخدش السطح الداخلي للجزء المفلج عند إزالة الحواف المشوھة.  •

عند معالجة التفلیج في حالة الخدوش بالسطح الداخلي لجزء معالجة التفلیج،   •
سیؤدي ذلك إلى تسرب غاز التبرید.

RIDGID (من نوع جھاز التعشیق) 

المجنحة) الصامولة IMPERIAL (نوع

۱٫۰ إلى ۰۱٫٥ إلى ۰٫٥
۱٫۰ إلى ۰۱٫٥ إلى ۰٫٥

۲٫۰ إلى ۱٫٥

۲٫٥ إلى 
۲٫٥۲٫۰ إلى 

۲٫۰

Ø٦٫۳٥
Ø۹٫٥۲
Ø۱۲٫۷۰
Ø۱٥٫۸۸

Ø٦٫۳٥
Ø
Ø۱۲٫۷۰
Ø۱٥٫۸۸

جانب ملولب
خارجی�ا

جانب ملولب
داخای�ا

استخدم مفتا لإحكام الربط استخدم مفتاح العزم لإحكام الربط

تنبیھ

قم بمحاذاة مراكز أنابیب التوصیل ثم أحكم ربط صامولة التفلیج بأقصى ما یمكنك باستخدام 
أصابعك. بعد ذلك أحكم ربط الصامولة باستخدام مفتاح ربط ومفتاح عزم كما ھو موضح بالصورة. 

إحكام التوصیل    

لا تستخدم عزم�ا ز ائد�ا، وإلا فقد تنكسر الصامولة حسب الحالة.

(الوحدة : نیوتن متر)
عزم الربطالقطر الخارجي للأنبوب النحاسي

۱٦ إلى ۱۸ (۱٫٦ إلى ۱٫۸ كیلوجرام ثقلي)مم

مم
٦٫۲ كیلوجرام ثقلي) إلى  ٥ ٥۰ إلى ٦۲ (

التفلیج من جھة الوحدة
الداخلیة

التفلیج من جھة الوحدة 
الخارجیة

إحكام عزم صامولة توصیلات الأنابیب •
ضغط التشغیل لسائل التبرید R410A أعلى من سائل

التبرید R22 (بمقدار ۱٫٦ رة تقریب�ا). ولذلك فمن
الضروري أن تربط الأجزاء الموصلة لأنبوب

التفلیج بإحكام (التي تصل بین الوحدتین الداخلیة
والخارجیة) حتى تصل إلى عزم الإحكام

المحدد. قد تتسبب التوصیلات غیر الصحیحة في
تسرب الغاز، كما قد تلحق أیض�ا أضرار�ا بدورة التبرید.

مم
إلى  كیلوجرام ثقلي)  إلى  (

إلى  كیلوجرام ثقلي)مم  إلى  (
٦٫۳٥Ø
۹٫٥۲Ø
۱۲٫۷۰Ø
۱٥٫۸۸Ø

۳۰٤٦۳٫۰٤٫۲

٦٥۸۰٦٫٥۸٫۰
٫۰

التفریغ
بعد توصیل الأنابیب بالوحدة الداخلیة، یمكنك القیام بطرد الھواء مع�ا في ا�نٍ واحد.

طرد الھواء
قم بتفریغ الھواء من أنابیب التوصیل والوحدة الداخلیة باستخدام مضخة 

تفریغ. لا تستخدم سائل التبرید في الوحدة الخارجیة. لمزید من التفاصیل، 
انظر دلیل مضخة التفریغ.

تأكد من استخدام مضخة تفریغ تشتمل على وظیفة منع التدفق العكسي حتى لا یتدفق الزیت 
الموجود بالمضخة عكسی�ا ویعود إلى داخل أنابیب مكیف الھواء عند توقف المضخة.

(في حال دخول الزیت الموجود بمضخة التفریغ إلى مكیف الھواء الذي یستخدم سائل التبرید 
R410A

۱. قم بتوصیل خرطوم الشحن من الصمام متشعب المسالك بمنفذ خدمة الصمام الموجود في جھة 
    الغاز.

۲. قم بتوصیل خرطوم الشحن بمنفذ مضخة التفریغ.
۳. افتح مقبض جانب الضغط المنخفض الخاص بالصمام متشعب المسالك بشكل كامل.

٤. قم بتشغیل مضخة التفریغ لبدء التفریغ. واصل التفریغ لمدة ۱٥ دقیقة تقریب�ا إذا كان طول
    الأنبوب ۲۰ متر� ا (۱٥ دقیقة لكل ۲۰ متر� ا) (بافتراض أن سعة المضخة ھي ۲۷ لتر�ا في الدقیقة).   

    ثم تحقق من أن قراءة مقیاس الضغط المركب ھي ۱۰۱ كیلو باسكال (-۷٦ سم زئبقي).

٥. أغلق مقبض صمام جانب الضغط المنخفض الخاص بالصمام متشعب المسالك للمقیاس.
٦. افتح ساق الصمام الخاص  بالصمامات المرك�بة بشكل كامل (لجانبي الغاز والسائل).

۷. قم بإخراج خرطوم الشحن من مفذ الخدمة.
۸. قم بربط أغطیة الصمامات المر ك�بة بإحكام.

استخدام مضخة التفریغ

صمام التعبئة لجانب السائل

منفذ الخدمة (صمام قلب الملف (دبوس الضغط))
صمام التعبئة لجانب الغاز

مضخة
التفریغ

مھایئ مضخة التفریغ
لمنع التدفق العكسي

خرطوم الشحن
(لـ R410A فقط)

مقبض أداة القیاس
(یكون مغاقا تمام�ا)

صمام متشعب المسلك

مقیاس الضغط المركبمقیاس الضغط

مقبض الخفض

خرطوم الشحن
(لـ R410A فقط)
أنبوب التوصیل

ـ۱۰۱ كیلوباسكال

تنبیھ
حافظ على ٦ نقاط مھمة خاصة بأعمال الأنابیب. •

ازل الأوساخ والرطوبة (في داخل أنابیب التوصیل).  (۱)
احكم شد التوصیل (بین الأنابیب والوحدة).  (۲)

قم بتفریغ الھواء الموجود في أنابیب التوصیل باستعمال مضخة تفریغ.  (۳)
افحص تسرب الغاز (نقاط التوصیل).  (٤)

لابد من التأكد من أن الصمامات مفتوحة تماما قبل بدء التشغیل.  (٥)
لا یُسمح بالوصلات المفلجة والموصلات المیكانیكیة القابلة لإعادة استخدام   (٦)
یجب  الداخل،  في  المیكانیكیة  الموصلات  استخدام  إعادة  عند  الداخل.  في 
تجدید الأجزاء المانعة للتسرب. عند إعادة استخدام الوصلات المفلجة في 

الداخل، یجب إعادة تصنیع الجزء المفلج. 

(لـ R410A فقط)

التفلیج : A (الوحدة : مم) في النتوء ھامش •

۹٫٥۲

 ، فقد تحدث مشاكل في دورة التبرید.)

۷٦ سم زئبقي)(ـ

نصف الوصلةصامولة التفلیج



۸

مجرى
التصریف

مساحة للأنابیب

الجدار

أنبوب واقي

خرطوم التصریفداخل الغرفة خرطوم التصریف الإضافي

قم بتعدیل أنبوب التصریف من أجل التصریف الجید من الوحدة. قد یؤدي التصریف
الخاطئ إلى تساقط الماء في صورة طرات ندى.

یتمتع مكیف الھواء ھذا بھیكل م�صم�م خصیص�ا لتصریف الماء
المجمع من قطرات الندى التي تتشكل على الجزء الخلفي من

الوحدة الداخلیة في وعاء التصریف. ولذا، لا تقم بتخزین سلك 
الطاقة أو أي أجزاء أخرى في مستوى

أعلى من مجرى التصریف.

تنبیھ

مكان التركیب 

تنبیھ
۱.  قم بتثبیت الوحدة الخارجیة في مكان لا یوجد بھ ما یعیق تفریغ الھواء.

۲.  عند تركیب الوحدة الخارجیة في مكان معرض دائما لریاح قویة مثل الساحل أو طابق مرتفع من 
     أحد المباني، احرص على تأمین تشغیل المروحة العادیة باستخدام مجرى أو واق من الریاح.
۳.  في المناطق شدیدة الریاح على وجھ الخصوص، قم بتثبیت الوحدة الخارجیة بشكل یمنع دخول 

٤.  قد یؤدي تثبیت الوحدة في ھذه الأماكن إلى حدوث مشاكل؛ لذا لا تقم بتثبیتھا ھناك.
     فلا تركَّب الوحدة فى تلك الأماكن.

    •  مكان مليء بزیت الآلات
    •  مكان مالح مثل الساحل

    •  مكان مليء بغاز الكبریتید
    •  مكان من المحتمل أن تتولد فیھ موجات

وأدوات اللحام، والمعدات الطبیة       عالیة التردد كالتي تصدر من أجھزة الصوت 

ریاح
قویة

۲. ضع الماء في حوض التصریف وتأكد أنھ یتصر ف من الفتحات. 
عند توصیل خرطوم التصریف الإضافي، قم بعزل جزء التوصیل من خرطوم التصریف ۳

الإضافي بالأنبوب الواقي.

لا تجعل خرطوم 
لا ترفع خرطوم التصریف متمو�ج�ا.

التصریف.

٥۰ مم
مم أو أكثر

لا تضع طرف 
خرطوم التصریف 

في الماء.

لا تضع طرف
خرطوم التصریف. 

التصریف
۱.  اجعل خرطوم التصریف منحدر�ا للأسفل.

ملاحظة 
•  یجب عمل الفتحة بمیلان طفیف نحو الأسفل من الجھة الخارجیة.

الوحدة الخارجیةالوحدة الخارجیة

•  مكان یوفر مساحة كافیة حول الوحدة الخارجیة كما ھو موضح بالمخطط.
•  مكان یمكنھ تحمل وزن الوحدة الخارجیة ولا یتسبب في زیادة مستوى الضوضاء والاھتزاز.

•  مكان لا یتسبب في إزعاج الجیران نتیجة الضوضاء والھواء المفرغ.
•  مكان غیر معرض لریاح شدیدة.

•  مكان خالٍ من أي تسرب للغازات القابلة للاشتعال. 
•  مكان لا یعترض الطریق.  

•  في حال تركیب الوحدة الخارجیة في مكان مرتفع، تأكد من تأمین قاعدتھا.  

تنبیھ
عند تركیب الوحدة في الخارج في مكان قد تسبب فیھ میاه التصریف أي مشكلات، 

أحكم سد نقطة تسرب المیاه باستخدام مادة لاصقة من السیلیكون أو مركب سد وتغلیف.

تـصـريـف الـمـياه
• توجد فتحات على اللوح القاعدي للوحدة الخارجية للتأكد من أن المياه المذابة الناتجة أثناء عمليات

التدفئة يتم تصريفها بكفاءة.
إذا كانت هناك حاجة إلى تصريف مركزي عند تركيب الوحدة في شرفة أو على الحائط، فاتبّع

الخطوات التالية أدناه لتصريف المياه.
 ابدأ بمنع تسرب المياه عن طريق تركيب الأغطية المطاطية الخاصة بمنع تسرب المياه في

الفتحتين الممدودتين على طول اللوح القاعدي للوحدة الخارجية.
[كيفية تركيب الأغطية المطاطية الخاصة بمنع تسرب المياه]

.۱

(۱

(۲

ضع أربعة أصابع في كل غطاء، ثم أدخل الأغطية في فتحات تصريف المياه عن طريق
الضغط عليها وإدخالها في مكانها من الجانب السفلي للوح القاعدي.

اضغط للأسفل على المحيط الخارجي للأغطية من جميع الجوانب للتأكد من أنها قد أدُخلت
بشكلٍ مُحكم.

(قد يحدث تسرب للمياه إن لم يتم تركيب الأغطية بشكل صحيح، أو إن كان
المحيط الخارجي للأغطية مرفوعًا، أو إذا علقت أو حُشرت الأغطية في شيء ما.)

الأغطية المطاطية الخاصة بمنع تسرب
المياه )تأتي مع الوحدة الخارجية)

اللوح القاعدي

صمام التصريف

      قم بتركيب صمام التصريف وخرطوم التصريف المتاح بالأسواق۲.
(بقطر داخلي ۱٤ مم)، وقم بتصريف المياه.

(بالنسبة للموضع الذي يتم فيه تركيب صمام التصريف، ارجع إلى مخطط
التثبيت الخاص بالوحدات الداخلية والخارجية.)

• تأكد من أن الوحدة الخارجية مثبتة بشكل أفقي، وقم بتوجيه خرطوم
 التصريف باتجاه زاوية منحدرة للأسفل مع التأكد من توصيله بإحكام.

 خرطوم التصريف المتاح
بالأسواق

اللوح القاعديصمام التصريف

ًا ويمكن جعله لا تستخدم خرطوم الحديقة العادي، لكن استخدم خرطومًا مرن
مسطحًا ويمنع المياه من التسرب.

 .

الاحتياطات عند إضافة سائل التبريد
.خط من خطوط المؤشر عند إضافة سائل التبريدجم لكل  استخدم مقياسًا بدقة لا تقل عن 

.لا تستخدم مقياس الحمام أو أي أداة مشابهة
۱۰

الطول المسموح بھ لأنبوب التوصیل.•

18k24kالطراز

یصل إلى ۱٥میصل إلى ۱٥مغیر معبأ
۲٥ م۲۰ مالحد الأقصى للطول

لسائل إضافیة   
التبرید
۱٦ - ۲٥ متر (۳۰ ج / ۱ م)۱٦ متر (۲۰ ج / ۱ م)تعبئة

الارتفاع المسموح بھ لموقع تركیب الوحدة الخارجیة.

24k 18k الطراز
۱٥ م۱٥ مالحد الأقصى للطول

مكان لا یسبب فیھ ماء التصریف أي مشاكل.

التبرید
لسائل  الأقصى  تعبئة 

 ۱٫٥٥۲٫۲۰

•

•

كلغكلغ

الریاح.



۷

كیفیة نزع خرطوم التصریف
•

•

•

یمكن نزع خرطوم تصریف الماء بواسطة نزع 
المسمار الذي یثبت خرطوم التصریف ومن ثم نزعھ 

إلى الخارج.
عند نزع خرطوم التصریف، انتبھ للحواف الحادة للوح 

المعدني. فقد تسبب تلك الحواف جروح�ا.
لتركیب خرطوم التصریف، قم بإدخال خرطوم التصریف

بإحكام حتى یلامس جزء التوصیل العازل الحراري،
ثم قم بتثبیتھ بمسمار أصلي.

أدخل خرطوم التصریف وغطاء التصریف بإحكام، وإلا قد یتسرب الزیت منھ.
تنبیھ

خرطوم التصریف

توصیل الجانب الأیسر بالأنابیب
•  قم بثني أنبوب التوصیل بحیث یكون على ارتفاع ٤۳ مم فوق سطح جدار. وإذا كان
   أنبوب التوصیل موجودا على مسافة تزید عن ٤۳ مم فوق سطح الجدار، فقد تصبح

   الوحدة الداخلیة غیر مستقرة على الجدار.

قم بثني أنبوب التوصیل بحیث یكون نصف قطره ۳۰ مم.
لتوصیل الأنبوب بعد تركیب الوحدة (الشكل)

۷۰

  

٥۲۰مم
٤۲۰مم

مم
٤۳

جھة السائل

جھة الغاز

(نحو مقدمة الطرف الواسع)

الشكل الخارجي للوحدة الداخلیة

۳۰ مم (استخدم قلب البولیثیلین أو مادة
أخرى مشابھة  لثني الأنبوب)

استخدم مقبض المفك، إلخ.

ملاحظة
إذا تم ثني الأنبوب بشكل غیر صحیح، فقد تصبح الوحدة الداخلیة غیر مستقرة على 

الجدار. وبعد تمریر أنبوب التوصیل عبر فتحة الأنبوب، قم بتوصیل أنابیب التوصیل 
بالأنابیب الإضافیة المساعدة ثم قم بلفھا باستخدام شریط عازل.

في حال وجود الأنابیب في الناحیة الیمنى أو الیسرى
•  بعد خدش فتحات اللوحة الأمامیة باستخدام

   سكین أو مسمار فك، اقطعھا باستخدام كماشة
   أو أداة مماثلة

في حال وجود الأنابیب أسفل الناحیة الیمنى أو الیسرى
•  بعد خدش فتحات اللوحة الأمامیة باستخدام 

   سكین أو مسمار فك، اقطعھا باستخدام كماشة
   أو أداة مشابھة.

تنبیھ

المتجھة
كابل التوصیل بشریط عازل بإحكام. في حال الأنابیب اربط الأنبوبین المساعدین و  •

للیسار أو الیسار الخلفي، اربط  الأنبوبین المسا فقط بشریط عازل.

الوحدة الداخلیة

الأنبوبان المساعدانكابل التوصیل

لوح التركیب

•
•

•

•

رتب الأنابیب بحرص بحیث لا یبرز أي أنبوب من اللوحة الخلفیة للوحدة الداخلیة.  
قم بتوصیل الأنبوبین المساعدین وأنابیب ا لتوصیل بعنایة وقص الشریط العازل الملفوف 

حول أنبوب التوصیل لتجنب اللف المزدوج عند المفصل، ثم قم بتغلیف المفصل بشریط من 
الفینیل، وغیره.

احرص على عزل أنبوبي التوصیل كلیھما لأن الندى یسبب مشكلة میكانیكیة. (استخدم    
رغوة البولیثیلین كمادة عازلة.)

قم بثني الأنبوب بحرص حتى لا یتكسر أثناء فعل ذلك.  

اضغط اضغط
(إزالة التثبیت)

تثبیت الوحدة الداخلیة

•  لفصل الوحدة الداخلیة عن لوح التركیب،
   اسحب الوحدة الداخلیة نحوك مع دفع

   الجزء السفلي لأعلى من الأجزاء
   المخصصة لذلك.

.۱

.۲

.۳

أدخل الأنبوب في الفتحة الموجودة بالجدار ثم قم بتثبیت الوحدة الداخلیة بلوح 
التركیب عند الكلاب العلوي.

التركیب.قم بھز الوحدة الداخلیة إلى الیمین والیسار للتأكد من أنھا مثبتة بإحكام في لوح 
أثناء الضغط على الوحدة الداخلیة على الجدار، قم بتثبیتھا في الجزء السفلي من 
لوح التركیب. اسحب الوحدة الداخلیة نحوك للتأكد من أنھا مثبتة بإحكام في لوح

التركیب.

قد یطفو الجزء السفلي من الوحدة الداخلیة 
بسبب حالة تركیب الأنابیب وقد لا تتمكن من 

تثبیتھا في لوح التركیب. وفي ھذه الحالة، 
استخدم المسامیر    لتثبیت الوحدة ولوح  

التركیب.

معلومة

مسامیر 

ثبتثبت

مسامیر 

كیفیة إزالة غطاء التصریف
اشبك غطاء التصریف باستخدام زردیة حادة

المنقار واسحب. 

كیفیة تثبیت غطاء التصریف
۱) أدخل مفتاح ربط سداسي الرأس

    (٤ مم) في الرأس المركزي.

۲) قم بإدخال غطاء التصریف بإحكام.

لا تضع زیت تشحیم (زیت آلة التبرید)
عند إدخال غطاء التصریف.

یسبب استخدام الزیت تلف القابس
وتسرب الزیت منھ.  

قم بإدخال مفتاح سداسي 
لا مسافة(٤ مم).

ثبت ھنا.

لوح التركیب 

الفتحة

الفتحة

(اثنين)
(اثنين)

۱

۲

۱

۱۰
۱۰۱۰



الوحدة الداخلیةالوحدة الداخلیة
مكان التركیب

•
•

یجب عدم تعریض المستفبل اللاسلكي للوحدة لأشعة الشمس المباشرة.
.RF یجب ألا یكون المعالج الدقیق الخاص بالوحدة الداخلیة قریب�ا للغایة من مصادر الضوضاء الرادیویة

(لمزید من التفاصیل، انظر كتیب الماللك.)

جھاز التحكم عن بعد    
•
•

•

•

ضعھ في مكان لا یوجد بھ عوائق قد تحجب الإشارة الم�رسلة من الو حدة الداخالیة مثل الستائر.
لا تقم بتثبیت جھار التحكم عن بعد قي مكان معرض لضوء الشمس المباشر أو بالقرب من مصادر الحرارة

كالأفران.
ضع جھار التحكم عن بعد في مكان یبعد ۱ متر على الاقل من أقرب جھاز تلیفز أو إستریو. (ھذا الأمر ضروري

( لمنع تشوش الصورة أو تداخل الضوضاء
یجب تحدید موقع جھاز التحكم عن بعد كما ھو موضح أدناه.

إنشاء الفتحة وتثبیت لوح التركیب

ملاحظة 
•

إنشاء الفتحة    
عند تركیب أنابیب سائل التبرید من الخلف

تثبیت لوح التركیب    

عند تثبیت لوح التركیب مباشرة علىالجدار
.۱

.۲

.۳

قم بتثبت لوح التركیب على الجدار بإحكام عن طریق تثبیتھ جید�ا بوضع المسامیر في أجزاءه العلویة
والسقلیة لكي یحمل الوحدة الداخلیة.

لتثبیت لوح التركیب على جدار خرسمنتي بواسطة مسامیر التثبیت، استخدم ثقوب مسامیر التثبیت كما
ھي موضح في الشكل أدناه.

قم بتركیب لوح التركیب بشكل أفقي على الجدار.

عند تثبیت لوح التركیب بواسطة مسمار للتثبیت لولبي، فلا تستخدم ثقوب مسمار التثبیت.
وإلا فقد تسقط الوحدة وتسبب في جروح شخصیة وتلف بالممتلكات.

Ø ٦٥ مم) بمیلان طفیف نحو  ۱.  بعد تحدید موضع فتحة الأنبوب على لوح التثبیت  ()، اثقب فتحة الأنبوب (
     الأسفل إلى الجھة الخارجیة.

•
•
•
•
•

مكان یوفر مساحات فارغة حول الوحدة الداخلیة كما ھو موضح بالمخطط
مكان لا یوجد بھ عوائق بالقرب من مدخل ومخرج الھواء. 

مكان یتیح بسھولة تركیب الأنابیب في الوحدة الخارجیة.
مكان یتیح فتح اللوحة الأمامیة.

أعلى الوحدة الداخلیة.

تنبیھ

  

°٤۰ °٤۰

°۷٥

(منظر جانبي)(منظرعلوي)

الوحدة الداخلیة

مدى الاستقبال موجھ التحكمموجھ التحكم عن بعد
مدى الاستقبالعن بعد

لیة
اخ

الد
دة 

وح
ال

تنبیھ

قد یؤدي الإخفاق في تثبیت الوحدة بإحكام إلى جدوث إصابات شخسیة أو تلف بالممتلكات في حال
سقوط الوحدة.

•

•

ملاحظة 
قم تثبیت لزوایا الأبع والأجزاء السفلیة من لوح التركیب بإحكام بواسطة ٤ إلى ٦ مسامیر تثبیت.•

تنبیھ

لوح التركیب
(حافظ على الوضع الأفقي).

ثقب بقطر ٥ مم

مشبك المسمار
(أحزاء محایة)

مسمار تثبیت
ℓ۲٥ ×  ٤Ø

مسمار التثبیت

إسقاطي
۱٥ مم ٲو ٲقل

m
 from

 the right side edge is
e center of pipe hole

35 120 180 240

یقع مركز فتحة الأنبوب أعلى السھم.

ثقب الأنبوب

٦٥Ø مم

۲۳ مم

كلاب

كلاب
كلاب

فتحة الأنبوب

فتحة الأنبوب

مسامیر تثبیتلوح التركیب

الوزن
الوحدة الداخایة

خیط

فتحاب مسامیر التثبیت

٦

قم بعمل ثقب بقطر ٥ مم في الجدار إذا كان مبنیامن الحجارة، أو القرمید، أو الخرسانة، أو أي نوع آخر
مشابھ.

قم بإدخال المشابك المثبتة للمسامیر لتثبیت المسامیر بشكل صحیح      .  

عند ثقب جدار یحتوي على  شبك معدني، أو شرائح سلكیة، أو ألو اح معدنیة، تأك�د من استخدام حلقة أنبوبیة لعمل 
التحة وھي تُباع بشكل منفصل.

مم

یجب تركیب الوحدة الداخلیة بحیث تكون على ارتفاع متر على ۲٫٥ الأقل. كما یجب أیضا تجنب  
وضع أي شيء  

٥۰

٤۰

۱۷۰
۱۳۲

۲۳

 مم
٥٦Ø

۳۰۰

۸٥

تركیب الأنابیب وخرطوم التصریف

*  بما أن قطرات الندى تسبب مشاكل في  الجھاز، فتأكد من عزل أنبوبي التوصیل كلیھما.
(استخدم رغوة  البولي إیثیلین كمادة عازلة.)

إعداد الأنابیب  وخرطوم التصریف    

قطع شق اللوحة الأمامیة.۱
اقطع الشق على الجانب الأیسر أو الأیمن للوحة الأمامیة للتوصیل الأیسر أو الأیمن، والشق على الجانب
الأیسر السفلي أو الأیمن السفلي للوحة الأمامیة للتوصیل الأیسر السفلي أو الأیمن السفلي بواسطة كماشة.

تغییر خرطوم التصریف.۲
لتوصیل أنابیب الجھة الیسرى، وأنابیب الیسار السفلي وأنابیب الیسار الخلفي، من الضروري تغییر

خرطوم  التصریف وغطاء التصریف.

الیمین الخلفي 

الیسار الخلفي

الیسار السفلي

الیسار

الیمین السفلي 

الیمین

قطع شق اللوحة 
الأمامیة

تغییر خرطوم 
ف

صری
الت

ف
صری

إعداد الت

٦

٦

٦ ۱

.



تأكد من أن خرطوم التصریف منحدر للأسفل.

لا تدع خرطوم التصریف یرتخي

مخطط تركیب الوحدتین الداخلیة والخارجیةمخطط تركیب الوحدتین الداخلیة والخارجیة

الكمیةاسم القطعة

۱ مادة عزل الأنبوب
(رغوة بولیتیلین بسمك ۸ مم)

PVC واحدمعجون ، شرائط
للكل

واحد
للكل

قطعالتركیب الاختیاریة
•

•

تثبیت نظام مسامیر للوحدة الخارجیة

یمكن توصیل الأنبوب الإضافي إلى الیسار، أو
الیسار الخلفي، أو الیمین الخلفي، أو الیمین

السفلي، أو الیسار السفلي.

یمین

یمین خلفي

یمین سفلي
یسار
خلفي

یسار سفلي

یسار

قم بعزل أنابیب سائل التبرید بشكل منفصل
ولیس مع�ا.

بطاریات

(یتم تر كیبھ باللوحة الأمامبة)

كلاب

لوح التركیب

كلاب

ثر
 أك

 أو
مم

 ٥
۰

۳۰۰ مم أو أكثر

۱۷۰ مم أو أكثر

الجدار

جھار تحكم عن بعد لاسلكي

أنبوب واقي 

رغوة بولیثیلین مقاومة
للحرارة بسمك ۸ مم 

مسمار خشبي
مسطح الرأس

حامل جھاز التحكم

٥

خرطوم تصریف طویل  
(غیر متاح، یمكن
الحصول علیھ من
مسؤول لتركیب)

شریط فینیل یستخدم
بعد تنفیذ اختبار

التصریف

۲

٤

۳

۱

رمز
القطعة

أنبوب التبرید
جھة السائل
جھة الغاز

قم بإحكم تثبیت الوحدة الخارجیة بمسامیر التثبیت والصمولات إذا كان ض المحتمل
تعرضھا لریح قویة.

۱۰Ø مم. ۸Ø مم أو  استخدم مسامیر وصامولات التثبیت بمقاس 

فلتر ھواء

ُ  ّكلاب سرجي

اقطع فتحة التصریف
�بشكل منحدر للأسفل قلیلا.

 

مخرج تصریف

مخرج تصریف

مخرج ھواء

مخرج تصریف

مخرج ھواء

۱۰۸ مم

مم
 ۸

٦

 مم
۱۰

۲

مم
 ۳

۲۰

۱۲٥ مم
۲۹ مم ۱۲٥ مم

۱۰۸ مم

٦۰۰ مم

۹۹ مم

مم
 ۳

۳۰ مم
 ۱

۰٦

مم
 ۱

۲۱

۲٥Ø مم

۹۰ مم

۲۸ مم

٦۰۰ مم

 مم
۲٥Ø

مخرج تصریف

مم
 ۳

٤۰

مم
 ۳

٥۰

ل ل

جھة الغاز

إن كان من الضروري تصريف المياه المذابة، فقم بوصل صمام التصريف  وغطاء منع تسرب•
المياه  إلى اللوح السفلي للوحدة الخارجية قبل التثبيت

 ا اى، وا اى، واى،

ا   ازل  وق  اة 
 اة اا  وإدرا  و ،اا
  ل اة اا   اروا

. أ

24k 18k

: Ø٦٫۳٥ مم
(18k ل) مم Ø۱۲٫۷۰ :
(24k ل) مم Ø۱٥٫۸۸ :

 مم أو أكثر

أو أكثر
 مم 

 مم أو أكثر

رثكأ
 

وأ  
مم
 

 أو أكثر
۱۰۰ مم

٦۰۰

٦۰۰

۱۰۰

٦۰
۰

۷

٥

۱۱
۱۲

الفلتر



الوحدة الداخلیة
اسم القطعةالرقماسم القطعةالرقم

جھاز التحكم عن بعد اللاسلكي × ۱لوح التركیب × ۱

حامل جھاز التحكم عن بعد × ۱البطاریات × ۲

مسامیر التثبیت × ٦

دلیل المالك × ۱مسامیر خشبیة مسطحة الرأس × ۲

مسامیر × ۲دلیل التركیب × ۱

٤

۱۲

٤

٦

۸

۳

٥

۷

۹

الـقطـع الملحقةالـقطـع الملحقة

كاب المياه دليلاً × ۱۲استنزاف الحلمة × 

اسم القطعة الرقم
الوحدة الخارجیةالوحدة الخارجیة

اسم القطعة الرقم

۱۰

۱۱۱۲

IAQ × ۲ فلتر توشيبا جديد

الفلتر
الصيانة والعمر الافتراضي

قم بتنظيفه كل 6-3 أشهر عندما يتجمع الغبار على الفلتر أو يغطيه.
1.  ينصح باستخدام المكنسة الكهربائية لشفط الغبار والأتربة العالقة أو المتجمعة في الفلتر، أو استخدام المنفاخ لنفخ التراب وإخراجه من الفلتر.

۲.  عند الحاجة لاستخدام الماء في التنظيف، قم باستخدام الماء العادي لغسل الفلتر، وقم بتجفيفه تحت أشعة الشمس لمدة 4-3 ساعات أو إلى أن يجف تمامًا.
  وإلا، قم باستخدام مجفف الشعر لتجفيفه. ومع ذلك، فإن استخدام الماء لتنظيف الفلتر قد يتسبب بتقليل أداء الفلتر.

(P/N : RB-A620DE) (3.  قم بتبديله كل عامين أو أقل. )اتصل بالموزع الخاص بك لشراء فلتر جديد
ملاحظة: يعتمد عمر الفلتر على مستوى الشوائب في بيئة التشغيل. قد تتطلب المستويات المرتفعة من الشوائب تنظيفا أكثر واستبدالا متكررا. وفي جميع الأحوال، ننصح بمجموعة إضافية من الفلاتر

لتحسين أداء التنقية وإزالة الروائح من مكيف الهواء.

الفلتر

فلاتر الھواء
قم بتنظیفھا كل أسبوعین.

۱. افتح شبكة مدخل الھواء.
۲. قم بإزالة فلاتر الھواء.

۳. قم بتنظیفھا بالمكنسة الكھربائیة أو غسلھا بالماء وتجفیفھا.
٤. أعد تركیب فلاتر الھواء وقم بإغلاق شبكة مدخل الھواء.



تنبیھ

ضرورة إبلاغ موفر الطاقة الكھربائیة المحلي

•

•
•

•
•

•

۳

قد یؤدي تعریض الوحدة للماء أو أي نوع من أنواع الرطوبة قبل التركیب إلى حدوث صدمة كھربائیة.
لا تقم بتخزینھا في قبو رطب ولا تعرضھا للمطر أو الماء.

بعد فك�الومدة من التغلیف، افحصھا جید�ا للتأكد من عدم وجود تلف محتمل.
لا تقم بالتركیب في مكان قد یزید من اھتزاز الوحدة. ولا تقم بالتركیب في مكان قد یؤدي إلى تضخیم

مستوى الضوضاء الصادرة عن الوحدة أو في مكان قد یزعج الجیران بسبب الضوضاء أو الھواء
المفرغ الناجم عن الوحدة.

ا عند التعامل مع الأجزاء ذات الأطراف الحادة وذلك لتجنب الإصابات الشخصیة. كن حذر�
یرجى قراءة دلیل التركیب ھذا بعنایة قبل القیام بتركیب الوحدة؛ فھو یحتوي على تعلیمات ھامة خاصة 

بكیفیة التركیب الصحیحة.
لا تتحمل الشركة المصنعة أي مسؤولیة عن الضرر الناجم عن عدم الالتزام بالشرح الموجود بھذا الدلیل.

یر جى التأكد تمام�ا من إبلاغ موفر الطاقة الكھربائیة المحلي بتركیب ھذا الجھاز قبل القیام بالتركیب. إن
واجھتك أي مشكلة أو إن لم یوافق موفر الطاقة على التركیب، فسوف تتخذ الشركة التدابیر المضادة 

المناسبة.



 لفصل الجھاز عن مزود الطاقة الرئیسيتنبیھ

۲

خـطـر
•
•

•

•
•

•

•

•

تحذیر

یجب توصیل ھذا الجھاز بمزود الطاقة الرئیسي عن طریق قاطع تیار كھربائي أو مفتاح بفاصل تماس كھر
بائي قدره ۳ مم على الأقل في كافة الأقطاب.   

 

 
 

•

•

•

•

•

للاستعمال بواسطة الأشخاص المؤھلین فقط.
قم بإغلاق مزود الطاقة الرئیسي قبل محاولة القیام بأي أعمال كھربائیة. تأكد من إغلاق جمیع مفاتیح 

الطاقة. 
قد یؤدي التقصیر في القیام بذلك إلى حدوث صدمة كھربائیة.

قم بتوصیل كابل التوصیل بطریقة صحیحة. قد یتسبب توصیل كابل التوصیل بطریقة خاطئة في تلف 
الأجزاء الكھربائیة.

افحص السلك الأرضي قبل التركیب وتأكد من عدم انقطاعھ أو عدم توصیلھ.
لا تقم بالتركیب بالقرب من تجمعات الغازات القابلة للاشتعال أو أبخرة الغازات. لا تقم بالتركیب بالقرب 

من تجمعات الغازات القابلة للاشتعال أو أبخرة الغازات. قد یؤدي التقصیر في اتباع تلك التعلیمات إلى 
اندلاع حریق أو حدوث انفجار.

لتجنب تعرض الوحدة الداخلیة للسخونة الزائدة واندلاع حرنق، ضع الوحدة بعید�ا (بمسافة تزید عن
۲ متر) عن المصادر الحراریة مثل المشعّات الحراریة (الرادیاتورز)، والسخانات، والأفران، والمواقد،

اقد، وغیرھا.
ا جد�ا من اختلاط سائل التبرید المحدد  عند نقل مكیف الھواء لتر كیبھ في مكان آخر مجدد�ا، كن حذر�

(R410A) أو اتصالھ بأي غازات أخرى في دورة التبرید. إذا اختلط سائل التبرید بالھواء أو بأي غاز 
آخر فسیرتفع ضغط الغاز في دورة التبرید بطریقة غیر طبیعة وسیؤدي ذلك إلى انفجار الأنبوب

وحدوث إصابات بشریة.
في حال تسرب غاز سائل التبر ید إلى خارج الأنبوب أثناء عملیة التركیب، قم بتھویة الغرفة بالھواء

النقي على الفور. وفي حال ارتفاع درجة حرارة غاز سائل التبرید بسبب النار أو بأي سبب آخر، 
فسیؤدي ذلك إلى تولید غاز سام.

لا تقم بتعدیل الوحدة أبد�ا دون استخدام أدوات الأمان المخصصة لضمان السلامة أو باستبعاد مفاتیح 
التعشیق الآمنة.

لا تقم بالتركیب في مكان لا یتحمل وزن الوحدة. 
فقد یتسبب سقوط الوحدة في حدوث إصابات بشریةوتلف في الممتلكات.

قبل القیام بالأعمال الكھربائیة، قم بتوصیل قابس معتم�د بسلك مزود الطاقة.
وتأكد أیض�ا من تأریض الجھاز بطریقة صحیحة.

یجب تركیب الجھاز وفق�ا لأنظمة تركیب الأسلاك المحلیة.
إذا لاحظت أي تلف، فلا تقم بتركیب الوحدة. وات�صِل بالموز� ع على الفور. 

لا تستخدم أي سائل تبرید آخر غیر سائل التبرید المحدد سواء عند تكملتھ أو استبدالھ.
وإلا فقد یتولد ضغط مرتفع غیر طبیعي في دور ة التبرید وقد یؤدي ذلك إلى حدوث عطل أو انفجار

بالجھاز أو وقوع إصابات شخصیة بالجسم.



۱

للاستخدام العام الشائع

تركیب مكیف تبرید الھواء الجدیدتنبیھ

یجب أن یكون سلك مزود الطاقة وكابل التوصیل المخصص لاستخدام الجھاز مرنا ومغلفا بمادة البولي
كلوروبرین (تصمیم H07RN-F) أو سلك مصنّف IEC66 60245. (یجب تركیبھ وفقا لأنظمة تر

كیب الأسلاك المحلیة.)

• قبل التركیب، یرجى قراءة تدابیر السلامة بعنایة.
• تأكد من اتباع التدابیر الوقائیة المذكورة ھنا لتجنب التعرض لمخاطر السلامة.

  الرموز ودلالاتھا موضحة أدناه.
تحذیر :  یشیر إلى أن الاستخدام غیر الصحیح للوحدة قد یؤدي إلى إصابة شدیدة أو الموت.
،( تنبیھ  :  یشیر إلى أن الاستخدام غیر الصحیح للوحدة قد یؤدي إلى إصابة شخصیة (*

.(            أو تضرر الممتلكات (*
: الإصابة الشخصیة تعني حادثا بسیط�ا، أو حروق�ا، أو صدمة كھربائیة لا تستدعي دخول  *           

                المستشفى أو تلقي العلاج المتكرر.
: تضرر الممتلكات یعني وقوع تلف وأضرار كبیرة تؤثر على الممتلكات أو الموارد. *          

•

 
 

 
 
  

التدابیر الوقائیة من أجل السلامةالتدابیر الوقائیة من أجل السلامة

 ، (R410A) یستخدم مكیف الھواء ھذا سائل التبرید المكون من مركب الھیدروفلوروكربون الجدید
والذي لا یضر طبقة الأوزون.

ا لأن  یعتبر سائل التبرید R410A عرضة للتأثر بالشوائب مثل الماء، والأغشیة المؤكسدة، والزیوت نظرً
ضغط سائل التبرید R410A یبلغ حوالي ۱٫٦ مرة  ضعف سائل التبرید R22. وبالإضافة إلى اعتماد
سائل سائل التبرید الجدید ھذا، فقد تم تغییر زیت آلة التبرید أیضًا. وبالتالي عند القیام بأعمال التركیب،

تأكد من عدم دخول الماء، أو الغبار، أو سائل التبرید السابق، أو زیت آلة التبرید إلى دورة التبرید
لمكیف تبرید الھواء الجدید.

ولتجنب اختلاطسائل التبرید بزیت آلة التبرید، ھناك اختلاف في حجم أجزاء توصیل منفذ التعبئة على 
الوحدة الرئیسیة وسائل التبرید العادي، كما یتطلب التركیب استخدام أدوات ذات أحجام مختلفة. ولتوصیل 

الأنابیب، قم باستخدام أنابیب من خامات جدیدة ونظیفة ذات إمكانیات مقاومة للضغط العالي ومصممة 
خصیصاً لسائل التبرید R410A، وتأكد من عدم دخول الماء أو الغبار إلیھ. وعلاوة على ذلك، لا تستخدم 

�أي أنابیب موجودة قبلا لأن مقاومتھا للضغط قد تكون غیر كافیة كما أنھا قد تحتوي على شوائب.

۱
۲

۲

۱
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التدابیر الوقائیة من أجل السلامة
الـقطـع الم�لحقة

مخطط تركیب الوحدتین الداخلیة والخارجیة
■  قطعالتركیب الاختیاریة

الوحدة الداخلیة
■  مكان التركیب

■  إنشاء الفتحة وتثبیت لوح التركیب
■  تركیب الأنابیب وخرطوم التصریف

■  تثبیت الوحدة الداخلیة
■  التصریف

الوحدة الخارجیة
■  مكان التركیب 

د ■  توصیل أنابیب سائل التبری
  ■

الأعمال الكھربائیة
■  توصیل الأسلاك 

■  توصیل مزود الطاقة وكابل التوصیل

مواضیع أخرى
■  اختبار تسرب الغاز

B أو A الاختیار بین جھاز التحكم عن بعد على الإعداد  ■
■  اختبار التشغیل

■  إعدادات إعادة التشغیل التلقائي

مـلـحـق
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